
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ROOM SERVICE MENU 

 

 



 
 
Prosciutto di Parma 30 mesi e melone di Cantalupo    22 
Parma Ham 30 months and Cantalupo’s melon 
 
Mozzarella di Bufala con pomodorini confit gialli e rossi   20 
Buffalo mozzarella with yellow and red confit tomatoes 
 
Gnocchi ai quattro formaggi o alla Bolognese     16 
Gnocchi with cheeses or Bolognese sauce 
 
Trofie al pesto           16 
Pasta with pesto sauce 
 
Club sandwich           16 
Pomodori, lattuga, pollo, bacon, uova sode, maionese 
Club sandwich  
Tomatoes, lettuce, chicken, bacon, boiled eggs, mayonnaise 
 
Sandwich al salmone          18 
Pomodori, lattuga, salmone, avocado, uova sode, maionese 
Salmon sandwich 
Tomatoes, lettuce, salmon, avocado, boiled eggs, mayonnaise 
 
Pinsa pere, gorgonzola e noci        16 
Pinsa pears, gorgonzola cheese and walnuts 
 
Pinsa prosciutto di Parma, bufala e rucola      18 
Pinsa Parma ham, buffalo mozzarella and rocket salad 
 
Cheesburger           16 
Carne di manzo, lattuga iceberg, pomodori, cetrioli,  
salsa barbecue 
Beef burger, lettuce iceberg, tomatoes, cucumbers,  
barbecue sauce 
 
 
 



 
 
Insalata dell’orto          14 
Vegetable garden salad 
 
Cesar salad           18 
Lattuga iceberg, pollo o gamberi, crostini di pane,  
scaglie di parmigiano, salsa Caesar 
Iceberg lettuce, chicken or prawns, bread croutons,   
parmesan cheese flakes, Caesar sauce 
 
Poke di salmone          18 
Riso basmati, salmone, avocado, fagiolino verde,  
asparago di mare, sesamo 
Basmati rice, salmon, avocado, green beens, sea asparagus, sesame 
 
Poke di tonno           20 
Quinoa, tonno, cetrioli, fagiolini verdi, avocado e sesamo 
Quinoa, tuna, cucumbers, green beans, avocado, sesame 
 
Poke di feta           16 
Riso basmati, pomodorini, feta greca, olive 
Basmati rice, tomatoes, greeck feta, olives 

 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 



Dessert 
 

 
Dolci tentazioni al cucchiaio                     12                    
Selection of daily homemade dessert  
 
Coppa di gelati o sorbetti misti                                    8 
Mixed ice cream 
 
Insalata di frutta fresca                      10 
Fruit salad 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Coperto            5,00 
Covercharge 



AI SENSI DEL REGOLAMENTO UE 1169/2011, LA INFORMIAMO 
CHE TUTTI I PIATTI DI QUESTO MENU POTREBBERO CONTENERE ALCUNI DEI SEGUENTI ALLERGENI: 
CEREALI, CROSTACEI, UOVA, PESCE, ARACHIDI, SOIA, LATTE E DERIVATI, FRUTTA A GUSCIO,  
SEDANO, SENAPE,  LUPINI, SEMI DI SESAMO, MOLLUSCHI, SOLFITI ( VINI ) 
LA INVITIAMO PERTANTO A RIVOLGERSI AL NOSTRO PERSONALE PER MAGGIORI INFORMAZIONI 
 
UNDER THE EU REGULATION 1169/2011, WE INFORM THAT ALL THE DISHES 

IN THIS MENU MAY CONTAIN SOME OF THE FOLLOWING ALLERGENS: 

CEREALS, HOPS, CRUSTACEANS, EGGS, FISH, PEANUTS, SOY, MILK AND DAIRY PRODUCTS, 

NUTS, CELERY, MUSTARD, SESAME SEEDS, MOLLUSCS, SULPHITES ( WINE ) 

WE ENCORAGE YOU TO CONTACT OUR STAFF FOR MORE INFORMATION 
 
IN CONFORMITÀ ALLE PRESCRIZIONI DEL REGOLAMENTO CE 853/204 (ALLEGATO 3, SEZIONE 8, 
CAPITOLO 3, LETTERA D, .3) IL PESCE DESTINATO AD ESSERE CONSUMATO CRUDO O 
PARZIALMENTE CRUDO È STATO SOTTOPOSTO A TRATTAMENTO DI BONIFICA PREVENTIVA. 
 
ACCORDING TO THE REQUIREMENTS OF REGULATION CE 853/204 (ATTACHMENT 3, SECTION 8, 

CHAPTER 3, LETTER D, .3) SEAFOOD INTENDED TO BE CONSUMED AS RAW OR NEARLY RAW, HAS 

UNDERGONE PREVENTIVE FREEZING TREATMENTS. 

 
* PER MOTIVI DI STAGIONALITÀ E REPERIBILITÀ, ALCUNI DEI PRODOTTI UTILIZZATI NELLA 
PREPARAZIONE DEI NOSTRI PIATTI POTREBBERO ESSERE SURGELATI. 
 
* FOR REASONS OF SEASONALITY AND AVAILABILITY, SOME OF THE PRODUCTS USED IN THE 

PREPARATION OF OUR DISHES MAY BE FROZEN. 

 


